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BJIUSITHUE COIIMAJIBHBIX
®AKTOPOB HA OCOBEHHOCTH ®PAHIIY3CKOMN
PABIrOBOPHOM PEUU

Bacoea E.A.

Poccwutickmii yHUBEpCHUTET IpYKOBI HAPOIOB,
. Mocksa, Poccuiickas @enepanus

Llenv. Cmamus noceésweHa ocobeHHocmam Qpanyy3cKoll pazeo80pHOLL
peuu paziuiHblX 603PACHHbIX SPYIN C YUEmMOoM 2eHOEPHO20 (hakmopa u npu-
YUHAM, KOMOPbIMU OanHble 0ocobeHHocmu odycrosnenvl. [Ipedmemom ana-
JIU3A ABTSIEMCS PA320GOPHAS Peyb HOCUmenetll (hpanyy3cKo2o s3viKa, onpeoe-
JIAEMAS UX NPUHAOTEHCHOCIBIO K PASHBIM 803PACTIHBIM KAME2OPUAM 000UX
nonoe. Asmop cmasum yenvio 8blasumsb U 00bLACHUMY JIeKCUdecKue U ghome-
Mu4ecKue 0cOOeHHOCMU PA32080PHOU pedu HocCUmeneli PPaHLy3CKO20 A3bIKA.

Memoo unu memoodonozus npoeedenusn pavomuwl. B npoyecce ananu-
30 RPUMEHANUCL CONOCMABUMENLHBI, UHOYKINMUBHDILL, PecUCPAYUOHHDIL
Memoovl, Memoo peKOHCMPYKYUU, CMAmucmu4eckoz0 000CHOBAHUS,
CMEICHBIX HAYK U 00BACHUMENbHbIE ONUCAHUSL.

Pesynemamot. Pe3yiomamul pabomoul 3aKA0OYAIOMCS 8 OM, YMO
agmopom ObLIU BbIAGNIEHbI OCOOEHHOCMU PA32080PHOU peyu npeocma-
gUmMenel MydccKo20 U JCeHCKO20 NON08 KAAHCOOU 803PACMHOL 2PYNNbI,
a makoice GNUAHUE HA HUX He MOIbKO MAKUX akmopos, Kaxk non u 603-
pacm, HO MaKdHce COYUANLHOU CPpedbl U poOa OesamenbHOCHU.

Oébnacme npumenenus pesyibmamos. Pe3ynomamol ucciedo8anus
MO2Ym HAUMu npUMeHeHue npu no020moGKe Kypco8 no J1eKCUKOI0Ul
ppanyy3cko2o A3bIKa U KYIbMYpe peueoco 00WeHUs, Ha NPAKMUYECKUX
SAHAMUSX NO PPAHYYZCKOMY AZBIKY, 8 UCCTIEO08AHUSIX NO MENCKYILINYPHOU
KOMMYHUKAYUU.

Knioueswle cnoga: cenoep; noi; 603pacm,; pebeHoK; NOOPOCMOK, HCeH-
WUHA; MYICUUHA; NONCUNOL YeN08eK, PPANYY3CKAsl pa320680PHAS petb
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THE WAY SOCIETY INFLUENCES PARTICULARITIES
OF THE FRENCH VERNACULAR
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Purpose. The article is devoted to the particularities of the French
vernacular of different age groups, as well as the way it is influenced
by age, gender and other social factors. The subject of the analysis is
the spoken language of French native speakers. The author aims to re-
veal and explain lexical and phonetic particularities of native-speakers’
vernacular.

Methodology. The basis of the research is comparative, inductive,
registration methods, the method of reconstruction, statistical evidence,
related sciences and explanatory descriptions.

Results. The results of the study are that the author has revealed the
particularities of spoken language that characterize male and female
representatives of each age group and the way such particularities are
influenced by social environment and occupation.

Practical implications. The results of the study can be applied in the
French lexicology courses, culture of communication studies, practical
French courses, cross-cultural communication studies.

Keywords: gender, age, society, child; teenager; woman, man, el-
derly,; French vernacular

DpaHIy3CKHUi SI3bIK U, B YACTHOCTH, €T0 KOHKPETHOE MPOSIBJICHUE B
Pa3roBOPHOMN peyr HOCUTEIIEH, SIBIIAIOLINXCS MPEICTABUTEIAMH Pa3Iud-
HBIX BO3PACTHBIX TPYIIIT U 000HX MOJIOB SIBISIETCS OOIMPHON cepoit st
uccnenosanuil. Kak yreprkaaet (paniy3cKuid TMHIBUCT A. Meiie, «s13bIK
— 3TO SIBJICHHE B BBICIICH CTETIEHU COLUAIBHOE. .. 3a7a4a JIMHIBUCTUKU
3aKJII04AEeTCsl B TOM, YTOOBI [10Ka3aTh, KaK TA WM MHAs CTPYKTypa s3bIKa
B3aMMOZEHUCTBYET C TOM MM MHOW CTPYKTYpoi oOmmecTBay. [19] Peus un-
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JTUBHIyallbHA Y KaXK/IOTO YeJIOBeKa, OHa OTpaykaeT ero XxapaxkTep, BO3pacT,
COLIMAIbHOE OKPYKEHHE, MPUBBIUKH, Chepy AeITeTbHOCTH, YPOBEHB 00-
Pa30BaHHOCTH, BO3PACT, TeHACPHYIO IPUHAIICKHOCTD. MccnenoBareny B
001acTH reHAEPHOI IMHIBUCTUKY IPHUITHCHIBAIOT MY>KYMHAM H KEHIIMHAM
pa3NuYHbIe YepTHl, OLIEHKH, pa3Hble CTPATErny U TaKTHKH, 11T 00IIe-
Hus. VI3HauanbHO poj MHTEPIPETUPOBAIICS MO CIEAYIOIIEMY MPUHIUITY
— JKeHCKHH TIOJT HAZIEISUIN cNTab0CThIO, TOAYMHEHHOCTHIO, ITACCUBHOCTBIO,
HEXHOCTBIO, MEUTATEIIbHOCTBIO, JOOPOTOMH, 3aCTEHYMBOCTbIO, KPOTOCTHIO,
a MY>KCKOH — CHJIOH, 3HEPTUYHOCTHIO, TPYOOCTBIO, YOSAUTEIBHOCTHIO, Ce-
PBE3HOCTHIO, YBEPEHHOCTBIO, MyAPOCTHIO, HE3aBUCUMOCTBIO.

Panee, 10 60-x romoB 20 CTONETHS CTEPEOTHUIIBI O MOJIAX OBUIH YCTO-
SIBIIMMUCS ¥ HETIOKOJICOMMBIMHU, @ HCCIICIOBAHUS O PA3INIUAX KOMMY-
HUKaTUBHOM JEATEIHHOCTH HOCUJIM HecucTeMarndeckuil xapakrep. O.
Ecnepcen nmpuién x BEIBOAY, YTO KEHIIUHBI U MY>KYMHBI BHOCST pa3-
JIUYHBIN BKJIAJ B Pa3BUTHE SI3bIKA: PEUb JKEHIIUH OoJiee TpaJAuOHHA
1 KOHCEPBAaTUBHA, OHU «OOBIYHO MAYT IO IPOTOPEHHOMY SI3bIKOBOMY
IyTH»; MY>KYMHBI, HAITPOTUB, «4acTO TOAJAIOTCA CTPEMIICHHUIO CBEp-
HYTbh Ha y3KYyI0 OKOJIbHYIO JOPOTY MJIM JIaXKe MPOJIOKUTH HOBBIM MyTh»
[16]. XKeHCKuil S3BIK CUATAICS HETPABWIBHBIM, JIE(UITUTHBIM, a MYXK-
ckoif — HopMoi. COIMONMHTBHCTHYECKHE Tpyabl B. Jlabosa B 70-¢ romp!
MIPEICTaBIIIN BaKHOE JIOKA3aTeIbCTBO COIMAIBHON MPHUPOABI TeHIEp-
HBIX pa3JInYMii B UCTIOJIb30BaHUH sI3bIKa. Ero BEIBO/ MMeN Upe3BbIUYaitHO
Ba)XKHOE 3HaYCHHE, TaK KaK OH OIPOBEPT TUIIOTE3Y MPUPOTHON 00yCIIOB-
JICHHOCTH Pa3IM4IMi B PEUM M UCIIOJIb30BAHUM SI3bIKA Y MY>KUHMH M JKEH-
mmH. B. JIaboB mokasan, 4To pa3inius B pedn HEe HOCAT aOCOIFOTHOTO
xapakrepa. CyliecTByeT Jquiib 0ojiee BHICOKAs BEPOITHOCTH TOTO, YTO
OZIH BapHUaHT NMPEANOUTYT KEHIINHBI, a APYroi — Myk4auHsbL. [Ipn aTom
MIPEANIOYTUTENLHOCTD 3aBUCUT OT COLIMAIBHON I'PYIIIBI, OOIIECTBEHHbIX
OXXHJIAHUH ¥ JPYTHX COIMATBHBIX, & He IPUPOIHBIX (akTopos [17].

K. Knans cunran, 4to si36IK JOMUHUPYETCS MYKUMHAMH, & )KEHITUHBI
JIMIIB TPUCHIOCAOINBAIOTCS K 3TOMY SI3bIKY M HCTIONB3YIOT €I0 B COOTBET-
CTBHMH CO CBOEH COLIMATILHOM POJIBIO, YTO y XKEHIINH HET COOCTBEHHOIO
A3bIKa, OHM JIMIIH OTAAIOT MPEANOYTEHHE ONPEICIIEHHOMY S3bIKOBOMY
WM PEYEBOMY CTHIIIO.
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deMHUHUCTCKYI0 Teoputo noiepxkuaia P. Jlakodpd. Ona yTBepxia-
Jia, YTO CYIIECTBYET 0COOBIN «OKEHCKHM SI3BIK» U CIIOBA, NTHOPUPYEMBIE
MyxxunHamu (lavender, mauve), 9T0 JKEHIIMHAM CBOMCTBEHHO YIIOTpE-
0JIeHHnEe CEMaHTUYECKH OITyCTOLICHHBIX MEXIOMETUH, OHH 4acTO JAIOT
MUHUMAJIbHBIE pEaKIuy B IIpolecce pa3xroBopa (aha, mhm), My KIuHBI
K€ HE JAf0T MPAKTUYECKH HUKAKUX CUTHAIOB 00PaTHOM CBSI3H, KCHIIH-
Ha 9aCTO UCIOJIb3YIOT 3MOLMOHAIBHO OKpAILICHHBIE NpHJIarareibHbIe,
pedb Ooltee BeXKITHBA, CJI0BA BRIPAKAIOT HEYBEPEHHOCTH. Jlakodd cunra-
J1a, 9TO «TUCKYTHUPYIOIIYIO JKEHIIIMHY BOCTIPHHUMAIOT Kak 00BEKT (CeK-
CyaJIbHBIH MJIM Ap.), HO HU B KOEM CJIydae He KaK CepbE3HYI0 TMYHOCTD
C UHAMBUAYaJIbHBIMU B3I AaMmU» [18].

Takske cuMTanOCh, 4YTO XKEHIINHBI UCIIOJIB3YIOT HHOCTPaHHBIE CJIOBA
W paclIMpeHHbIE MPEUIOKCHUS NCXO/IS U3 CBOCH HETPaAMOTHOCTH — OHU
HE B CHJIaX HAHUTH SKBHUBAJICHT B POIHOM SI3bIKE, B TO BpeMs KaK MYXK-
YHHBI, 00lyMaB MbICIIb, CAEJIaB BBIBOJIBI U OCHOBATEIBHO CIOKUB CBOE
MHEHHE — BblIaBaJl HanOoJIee IPOCTOM BapuaHT UIMEHHO U3-32 BBICOKO-
TO ypOBHS 00pa30BaHHOCTH.

H.b. Baxtun u E.B ['0110BKO 1I07araroT, 4TO KEHIIUHAM B PEYU IIPU-
CyII KOHCEPBAaTU3M, OHH PEAKO UCTIONIB3YIOT HEOIOTH3MBI [4].

CoBpeMeHHBbIE I'eHACPHbIE UCCIEA0BaHNS PETYIISIPHBI, OCHOBATENb-
HBI U IIHpoKoMacIiTaOHbl. B 90-b1e To/1bI HEKOTOPBIMU YUEHBIMH OBITIO
OKOHYATEIbHO OIIPOBEPTHYTO CYLIECTBOBAHUE 0COOOTO )KEHCKOTO SI3bIKa
C KOHCTaHTHBIMM IIPU3HAKaMH, KOTOpbIC B cBOE BpeMs onmcana P. Jla-
ko d. Takmm 06pazom, CTajo SICHO, ITO TEHACPHBIHN (DAKTOP HE TTOKPHI-
BaeT TMOJIHOCTBIO PA3IMYMi B PEYCBOM MOBEACHUN MYXYHH U KCHIIHH.
«[oBopsILIMiA THAMBU/ BIUIETEH B LEIYIO CETh OMPEACIISIONINX (PaKTOPOB,
KOTOpBIE BIUSIOT APYT Ha APYTa U AOJKHBI ObITH MPOAHAIU3UPOBAHBI B
UX eIUHCTBe», Kak cuntai A. [loctn. OnHako apyrue yueHble BUICIN
OIIpe/IeTICHHBIC P3N B PSUYCBOM MOBEJICHUHM MYKUUH W JKCHIIIH.

J. TanHeH aHaNM3UpyeT KOMMYHHKAaTUBHBIC HEYAaud B OOILICHUH JIHIL
Ppa3HOro nosa u 0ObSCHIET X Pa3HBIMHU TPEOOBAHUSMHU, IPEABSBISICMBIMU
00IECTBOM K MY)KUMHAM H KEHILMHAM, a TaKkKe Cequ(uKoi coruanu-
3aIlUH B IETCKOM U TIOIPOCTKOBOM BO3PACTe, KOI/ia 00IIeHHE TPOUCXOANUT
MPEUMYIIECTBEHHO B OJJHOIIONBIX rpymmax. [Toa Bo3nelicTBueM 3Tux ¢ak-
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TOPOB Y MY>XUHH U JKCHIIIUH BbIPAOATHIBAOTCS pa3HbIC MOTHBBI ITOBE/IC-
HUS1, pa3HbIEe CTPATEruy ¥ TaKTHKY 00LIeH s PedueBoe noBeaeHre My»KuuH,
KaK [TPaBUJIO, HAIIEIIEHO Ha IOCTHYKEHHE U COXPaHEHNE He3aBUCHMOCTH U
BBICOKOTO cTaryca. OT KSHIIUH 0OIIECTBO OXKHIAIOT HEKOH(DITMKTHOCTH,
YCTYITUUBOCTH, SMOIIMOHAILHOCTH. DTH Pa3IHYHsl BEAYT, COINIACHO KOH-
uenmumu J{. TaHHEH, K pa3Iu4usiM B HEJsIX OOLICHUS ¥ B UHTEPIIPETAIHH
BBICKa3bIBaHUH. ABTOP TaKXK€ BEIPAKACT PA3IUIMS MEKIY CTAISIMU PEUX
TTOCPEICTBOM OMHAPHBIX OIMITO3UIAN — IMIHOE — ITyOJIMYHOE, OOIIHOCTD —
COpEBHOBaHHE, OJM30CTh — HE3aBUCUMOCTh, OOBSICHSICT TIPEIIOUTCHUE
MYKUUHAMU WM )KEHIIUHAMU TEX WM UHBIX SI3BIKOBBIX BAPUAHTOB B 3a-
BHCUMOCTH OT ()aKTOpPOB, 00yCIaBIMBaONINX BEIOOD [20].

Tak, ecu cpaBHUTH Pa3rOBOPHYIO Pedb MAIBIMKOB M JIEBOYEK, TO
BBISICHUTCSI, YTO JICBOYKH BJIAJICIOT OOJNBIINM JICKCHYECKUM 3aIacom,
BEAYT ce0sl aKTUBHEE U UX Pedb JIydlle c(hOPMUPOBaAHA, TUKIHS YeTUE.
Y4eHble 00BSICHSIOT 3TO Pa3IMYHBIMUA UTPaMU. VTphI IeBOUEK TONKAIOT
HUX K PEUYEBOM ESATEIHLHOCTH, K TOCTOSHHOMY O3BYyUYHMBAHUIO JICUCTBUH,
K KOMMYHHUKAIIMH, B TO BPEMsI KaK UT'Pbl MAJIBYUKOB COMPOBOKIAIOTCS B
OCHOBHOM MekaoMeTUsIMH. COOTBETCTBEHHO, UMEHHO Pazanyus Gopm
JeSITEIIbHOCTH SIBJISTFOTCSI IPUYWHON Pa3HUIIBI B KOMMYHHUKATHBHOM TIOBE-
IeHnu. Panee cyIecTBOBaio 4ETKOE pa3/iesieHie Ha )KEHCKHE 1 MY»KCKHe
npodeccun. B xonie 19 Beka nosieriuck cydpaxuctku (les suffragettes).
Bo Bpemst 60pb0BI 32 n30MpaTenbHOE MPABO U MOCIIE €T0 TOTyYeHUS! OHU
3aroBOPUIIM O COOTBETCTBYIOIIUX BEIIaX, TEM CaMbIM PACIIUPUB CBOU
AKTUBHBIN JICKCHUeCKuii 3amac. OHM HAUWHAIOT YIIOTPEOIISITh ¢lloBa, (hpa-
3Bl M CJIOBOCOUETAHUSI, KOTOPBIC PaHbIle aOCOIIOTHO HE OTHOCHIIUCH K
xeHmyHaMm. Ha ganHoM 3Tane OOJBbITMHCTBO KEHIIMH padoTaeT HapaB-
HE ¢ MY)KYMHAMHU, YTO BBIHYK/IA€T JKEHIIMH TT0JIb30BaThCs podeccro-
HaJIbHOM JIEKCUKOM U JIPYTUMHU CJIOBaMHU MY>KCKoro tTuna. EcrecTtBeHHo,
9TH CJIOBA HE OCTAIOTCSI JIMIIH B IPo(ecCHOoHANBHON cdepe, KEHIIUHBI
MEPEHOCAT WX B OBITOBYIO KHM3HB, CBOOOJHO HCIONIB3Ys MX B MOBCE/-
HeBHOH peun. M.H. CkaukoBa yOexxaeHa, yTo BO (DpaHIly3CKOM SI3BIKE
CYIIECTBYEeT aCHMMETPHSI TI0 TIOJIOBOMY TIPHU3HAKY, TTOATBEPIK/Iast CBOM
BBIBOJI OTCYTCTBHUEM CYIIECTBUTEILHBIX )KEHCKOTO POJIa, 0003HAYAFOIIIX
Ha3BaHUsI IPECTIKHBIX podeccuil (peintre, écrivain, docteur), NpucBo-
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CHHUE HEraTUBHON KOHHOTAIIMHA HEKOTOPHIM OJTYIIICBIICHHBIM CYIIIECTBU-
TEJIBHBIM JKEHCKOTO pofa (maitre — maitresse, courtisan — courtisane),
OTCYTCTBHE HEUTPaIbHOTO JTUYHOTO MECTOMMEHHUS MHOXKECTBEHHOTO
yucia A 0003HaueHUsT 00OWX TIOJIOB, BCIIEICTBHUE YeTO HOMUHAIUS
OCYIIECTBISIETCS IO MyX)cKomy poxay (ils)» [10]. U3HauanpHO HEKOTO-
pbie (hOPMBI KEHCKOTO pojia, HApUMeED, magistrate, 00pa3oBaHHbBIE TIO
MOZENH avocate, huissiere — 110 MOIEIH cassiere, échevine 110 MOIECIA
laborantine MoTIH BBI3BATh YCMEIIKY Y HOCHTENEH s3b1ka. OTHAKO TI0-
CTETMEHHO YIOTpeOIeHe NaHHBIX (POPM MOTYUUIIO PACIPOCTPAHCHHE
cHayasia B CMMU, a 3atem B oOuxoHOM peun. Ha coBpeMeHHOM 3Tarie B
Ka4ecTBe MapKepa JJ00aBIseTCs apTUKITh JKEHCKOTO poya la: la Ministre
de l’Agriculture, la juje X, la vice-rectrice, la consultante indépendante.

HecmoTpst Ha TO, UTO B OIIPEICIICHHOM TUTAHE PA3INYHs B PEUH CTEP-
JIUCh, HEKOTOPBIMH YYCHBIMH BBISBIICHBI YeTKHE paziuyus. Hanpumep,
H.JI [lymkapea noiaraert, 4To sK€HIIMHAM CBOMCTBEHHO YaCTOE HCIIONb-
30BaHME Pa3BEPHYTHIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTpYKIwii [9]. JlokazaHo, 4To
COBPEMEHHOE KOMMYHHUKATHBHOE [TOBEJICHUE MYKUHMH U )KCHIIUH OTIYa-
€TCS U B PEAKIIHUSAX Ha PEIUIMKH: MY>KUUHA, IPEK/IC UeM Ha4aTh TOBOPHTH,
po ce0st 00yMBIBaeT BCE, 4TO OBLIO YCIBIIIAHO, YTOOBI aTh HanOO-
nee Tounbli oTtBeT. Tak, A.Jl. [Terpenko, D.111. Mcaer u O.E. Kienoa
MOJIArak0T, YTO MYKYMHBI 00lyMaHHO CTPOSIT BBICKa3bIBAHUS, CTPEMSIT-
Csl K JIUJICPCTBY, BEICTPAUBAIOT UEPAPXUIO, CHavasa (OpMyIHpyeT CBOM
OTBET BHYTPH, 3aT€M BBICKA3bIBACT €r0, a JKEHIIWHA K€ JyMaeT BCIyX,
JIEMOHCTPHUPYSI CBOW BHYTPEHHHH «IIPOIECC OTKPBITHI COOCCETHUKY
[7, 8]. Cauraercs, 4TO )KECHITUHAM CBOWCTBEHHO TBOPUYECKOE UCIIOIB30-
BaHUE s13bIKa, KPEATUBHOE MTPUMEHEHHUE CJIOB, B TO BPEMsI KaK MYKUH-
HBI MPEAMIOYUTAIOT MPOCTOTY M3-3a YI0OCTBA U BO3MOXKHOCTH OBICTPO,
YEeTKO M SICHO BBIPA3HUTh MBICHb. McciienoBanus B 001aCTH TICHXOIOTHA
MOKA3BIBAIOT, UTO KCHIIMHBI 00JIee CKJIOHHBI K TITUTEIBHBIM Pa3roBO-
pam, K pacckasy C JICTaIsIMH, B TO BpeMsl KaK MY>KYHHBI HE CKJIIOHHBI K
JUTATENBHBIM OeceaM C JTOITHM TIOUCKOM MaKCHMalbHO TOYHBIX HIIH
JUTEpaTypHBIX (HOPM BBIPAKEHUS MBICIH, YTO BIIOJTHE OOBSICHSET pa3-
JUYHsI aKTUBHOTO JIGKCHUECKOTO 3armaca 00oux mojioB. Hekotopsie yue-
HBbIC, KaK yKe ObLI0O OTMEUYCHO BHIIIIE, JIAXKE CKIIOHSFOTCS K CIICYIOLIEMY
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pacrpeneneHlIo: My »KCKOM BapHaHT pe4d OHMU CUMUTAIOT OCHOBHBIM, a
JKCHCKHI — OTKJIIOHEHHUEM OT HOpMbI. JI. CrieHiep mojaraert, 4To Xapak-
TEPUCTUKHU YKEHCKOTO S3bIKa HEJIh3s OLIEHUBATh OTpHUIlaTebHO. CKopee
Ha000pOT — CAAEPIKAHHOCTH U BEKIIMBOCTD B Pa3rOBOPE CBUIECTEIHCTRY-
FOT O CUJIC JKeHIIUH, CUMTACTCS, YTO MY)KUHNHA TOBOPHUT SI3IKOM (haKTOB
Y BOCIIPUHHUMAET BCE OyKBAJIBHO, a JKCHILWHA, JaBasi BOJIO UyBCTBAM,
npuleraeT K Mo3TUYECKON CBOOO/IE, HCIIONIB3YET IPEBOCXOAHBIE CTETIe-
HH, TIpEyBEIMYCHUS, MeTa(Opsl 1 0000TIICHHUS.

Bo ®paHnuu KEHIUHBI UCIIOJB3YIOT MEHbBIIIEC IPYObIX CJIOB, YeM
MYKYHHBI, TIOCJICTHUE KE TPEAMOUNTAIOT CIIOBA C MPSIMBIM 3HAYCHHUEM.
JKeHckast pa3roBopHast peub MOJIHA BOMPOCHTEILHBIX ITPEIUIOKESHUH 1 Ya-
CTOM CMEHBI MHTOHAITHI, B TO BpeMsI Kak My>KCKast — OoJiee ueTKas 1 Kare-
ropuuHasi. My>X4nHbI 00JIee CKIIOHHBI K UCTIONB30BaHHIO CTHIINCTUYCCKU
MapKUPOBAHHOM JICKCHKH, OHU YaCTO TMOJIB3YOTCS CJICHIOM, BYJIbIapH3-
MaMH U TEPMHHOJIOTMYECKIMH EIMHHUIIAMHE, B PEIX MOXKET JTaKe TIPeoo-
JIaaTh ApMEHCKUIA U TIOPEMHBIH KaproH, OHN CKJIOHHBI K OHOOOPa3HBIM
JIEKCUYECKHUM TIpUeMaM TpH Nepeaade IMOIMN, 4acTo YIOTPeOsioT ra-
3€THO-MYOIUITUCTUICCKUE KITHIIE, YTO C TICHXOJUHTBUCTUYCCKOU TOUKU
3pEeHHS OOBSICHACTCS X YBEPEHHOCTHIO U OTKPHITOCTHIO. OHH TaKKe Ya-
CTO OTpYyOIISIOT Pedb B Iy TIIMBOH PopMe, 3TO 0COOCHHO KacaeTcs TEM, TJIe
HY’KHO MPOSIBIICHUE HEXKHBIX TyBCTB — O CEMBE, JIOME, JTFOOBH — 38 CMEXOM
MY KYHHBI CKPBIBAIOT CBOK CCHTUMEHTAIBHOCTh. YacTo MOMoIHEeHHE JIeK-
CHUECKOTO 3araca IMPOUCXOUT 3a CYeT HeoIoru3MoB. [ IpenmnoyrnTensHbL
TEMBI 0 MPO(ECCHH, OXOTe, CIIOPTe, TEXHUKE, 3a9acTyI0 H30eras TeM o
BHYTPEHHEM MUpE H T.JI. My)K4MHaM Majo CBOMCTBEHHO YNOTpeOlIeHUE
MIPUJIAraTelIbHBIX U OIIEHOYHBIX SMUTETOB. JKSHIIMHBI Yallle TPUOeraroT K
CJIOBaM, BBIPXKAIOIIMM YyBCTBa, ONIMCHIBAIOIIMM OIIYIIICHUS, B UX PEUU
TIOTTYJISIPHBI TOTIOJTHEHUS, MOJTATbHBIE KOHCTPYKITMH, KOTOPbIE BBIpaXKa-
IOT Pa3IMYHYIO CTETIeHb HEYBEPEHHOCTH U HEOTIPEINICHHOCTH (peut-étre,
a mon avis, je crois, j espére), 4To TOBOPUT 00 UX 3MOIMOHATIBHOCTU U
MsrkocTd. OHH "arie H30UparoT JJIsl Pa3roBOpa TEMBI O JIFOOBH, CEMbE,
JETAX, XapaKTepe U IICUXOJIOTHIECKIX TOHKOCTSIX.

ToBopsiie HHAUBUBI (MY>KUUHBI ¥ YKESHIIIMHBI ) BIUICTCHBI B I[SITYIO
CETh ONPEJICISIFOIIUX (PAKTOPOB, KOTOPHIE TOJKHBI OBITH IPOAHATH3HPO-

25



Russian Studies in Culture and Society, Volume 3, Number 4, 2019
www.csjournal.ru

BaHbI B X enuHCTBE. [Ipn paBeHcTBe MpOoUYNX yCIOBUHN (COIMATBHBIN U
podecCHOHabHBIN CTaTyC, KOMMYHHKATHBHASI POJIb U AP.) MY>KUHHBI 1
KEHIIMHBI MOTYT U30MPaTh pa3IM4HbIC CTPATETUH PEUEBOr0 MOBEICHHS,
YTO Aa€T OCHOBAHNE FOBOPUTH O FEHAECPHBIX OCOOCHHOCTIX MY>KCKOH 1
JKEHCKOU peun. J{axe OIMHAKOBOE peYeBOE MOBEACHUE MY>)KUUH U KEH-
LIMH HEPEIKO BOCHPUHUMAETCSI PEIUIMEHTAMH KaK pazinyHoe. DTOT
(akT nMpUBEN K BOBHUKHOBEHHUIO TUIIOTE3bl TEHACPHBIX CTEPEOTHIIOB,
KOTOpasi P OLIEHKE PEUeBOr0 MOBEACHUS MYKUUH U )KEHILUH OTBOAUT
[JIaBEHCTBYIOIIYIO POJIb HE (PaKTHYECKUM Pa3TTHUMSIM, & CIIO)KUBIIHMCS
B OOIIIECTBE CTEPEOTHITHBIM OKUAAHUSIM.

Henb3s ocTaButh 6€3 BHUMaHUSI Takylo cepy KU3HH, BIUSIONIYIO
Ha peub (paHIly3a, KaK COLMaIbHbIN Ki1acc. MOXKHO CMEJIO yTBEPXKAaTh,
YTO MPEICTABUTENH, HAIPUMED, APUCTOKPATHH W HU3IIKMX CIOEB 00II1e-
CTBa FOBOPSIT MO-pa3HoMy. TOT GakT — B KaKOH ceMbe POAMIICS PEOCHOK,
Kak OBIJIO IIPUHSTO TOBOPUTH B €T0 OKPYKEHUH — SBJISIETCS] HEMAJIOBAX-
HBIM B JJaJIbHEHIIIEM BIUSHUM Ha pedb. OCHOBHOE pas3jindue MepBOro U
MOCIIETHETO KJIACCOB B TOM, YTO apUCTOKPATHSI OEPEkKEeT JTUTEPaTypHBIH
(paHIly3CKHii A3bIK, COOMIONAs BCe HOPMBI, a IPEACTABUTEISIM HOCIISTHE-
'O TaKast peub KaXKETCsl BBICOKOTIAPHOW, HEHACTOSILEH 1 OHU TPEANIOH-
TaIOT COBEPILECHHO MHOM c110c00 n3nararh MbIciid. CTOUT 3aMETHTh, YTO
Ooublire Bcero Bo @paHiyyu HIMEHHO MPEACTaBUTENICH CPEeTHETo Kiacca.

OnHUM U3 BaXXHBIX (DaKTOPOB, OMPEEISIONINX 0COOCHHOCTH Peun
YeJIOBEKa, SIBIISICTCA €ro Bo3pact. B nerctse, B Bozpacte 2-6 jet pede-
HOK MaKCHUMaJIbHO SIPKO BOCIPHHHMMAET BHELIHIOI Cpeny. DTO Mepu-
07, KOTJIa OH BIIMTBIBAET BCE, IIPOUCXOJIsAIIee BOKPYT. B aTOM BO3pacte
peub pebeHKa — 3To (GaKTHYECKH OTPakKeHUE pa3roBapUBaIOIINX BOKPYT
HETO B3pOCIbIX. Bee, 4To chablmuT pedeHOK, OH CYUTAET HOPMaJIbHBIM —
€CJIN HELCH3ypHasl JIEKCHKA SIBJISICTCS paclpoOCTPaHECHHOH B OMeE, Ie
OH pacTeT, TO OH HauWHAeT MPOU3HOCUTH 3TH CJIOBa 0€3 3a3peHuit co-
BecTu. Hampumep, yacto gpaHIy3cKue JETH B TAKOM Cllydae MOTYT
YCIIBIIIATh CIEAyIoNe ciioBa U ¢pas3sl: «imbéciley, «tire-toin, «cela
ne sont pas tes affaires» n T.1. OqHAKO, €CITU B IPUBBITHON TSI peOCH-
Ka cpejie oI00HbIe CIIOBA — 3alpeT, OH Oy/leT HETaTUBHO OTHOCHTHCS
K HUM U moB3pociieB. O4eBUAHO, YTO €ro peub Oy[eT ropasio Msrde.
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Jlexcuyeckuii 3amac qetel qoctaTouHo HeBeluK. OHU BiIaIetoT 6a30BOM
JIEKCUKOH — MOTYT IIOTOBOPUTH O TIOTOJIE, UTPYIIKAX, IPY3bsiX, Urpax. B
BO3pacTe OT 4 JIeT IETH y’KE MOTYT IepeCcKa3biBaTh MaJICHBKHE PACCKa3bl
WJIM COYUHSITH CBOH, OCHOBBIBASICh HA M3BECTHBIX HA3BAHMSX JKHBOTHBIX,
3JIEMEHTaX OJCIKIbI U T.11.

[Mompacrasi, peOCHOK TIepeKUBACT MEPEOIICHKY CBOMX MHEHHU. Ya-
cTO Bo3pacT ¢ 12 10 16 neT Ha3BIBAIOT «CIOKHBIM» — B 3TOT MEPUOJ
B TIOZIPOCTKE 3apOXkAaeTcsi OYHT MPOTUB BCETO — KYJIBTYPBI, CHCTEMBI,
MIpaBuJI, B3POCIIbIX, 3aHATHH, 00s13aTebCTB. COOTBETCTBEHHO, €r0 aK-
TUBHAs JICKCHKA MEHseTCs. MOJIO/IekKb CTapaeTCsl BBIICIUTBCS PEUbIO,
AKTUBHO HCIIONIB3YET CJIOBO sl camoneHTHGuKanu. OHU 9acTo HC-
TIOJTB3YTOT JKapTOH, MPHITyMBIBAIOT HOBEIE CIIOBA, CKIIOHHBI K apro, Ha-
TIpUMep, IKOJILHUKU YaCTO YIIOTPEOIISIOT CII0Ba «bizutage» — HACMEIIIKH
HaJl YYCHUKOM, «COmpote» — COUMHEHUE, «plancher» — oTBeUaTh Ha ypo-
Ke; K TeMe 00 onexe: «/imace» — pybamika, «bénard» — OprOKHU, OHA
000)KarOT pa3IMIHBIC KAIaMOYphI — cpeau (hpaHIly3CKUX TOAPOCTKOB
nonyJsipeH «le verlany — 1361k Ha000poT (I 'envers), Hanpumep «saluty —
«lussa» — «lus!»; «rendez-vous» — «vourdey», B 3TOM BO3pacTe aKTUBHO
MIPUIYMBIBAIOTCS JIEKCHUECKHE NIYTKH, UCTIONB3YeTCsl Urpa ciioB «les
contrepeteriesy, a Takxke «faux proverbesy — Hanpumep: L argent ne fait
pas le bonheur — L’argent ne fait pas le bonheur des pauvres...La nuit
porte conseil — La nuit porte... la nuit porte... la nuit porte de garage,
o0cyxmatorcst (00BIYHO HE BCephe3) U 0OCMenBatoTCs pumocodckue, pe-
JINTHO3HBIE, COITHATBHBIC BOTIPOCHI, HATIpuMep: «la réligion est-elle une
dictature?», «la liberté nuit-elle au bonheur? », v mytnusbie — «la fin
de mois justifie-t-elle la fin de moi? », akTyabHBI Pa3JIHMYHBIC KU3HCHHBIC
TOJIOBOJIOMKI» OOBIYHO B (hOpMeE IITYTOK HITH K€ BOTIPOCHI, HA KOTOPBIC
MOJIOZICKD CTapaeTCsT HAMTH OTBET - «énigmes de la viey - «comment est
née la matiere pensante?y, akTyanabHBbI 3arafku «que dit le pain quand
on le mange? (il diminue)». MHOTHE CJI0Ba 3aMMCTBOBaHBI 3 HHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB, a BITOCJICJICTBHH MTEPE/IeIaHbl Ha (PpaHITy3CKHil MaHep, 3Ta
JIEKCHKa aKTUBHO YYaCTBYET B PEUH MMEHHO MOAPOCTKOB: «fo cally m3
AHTIINHACKOTO «3BOHUTBY CTAIO «callery, «joby — «jober» — «paboTaThy,
«looky» — «looker» — «cMOTpeTb».
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YacTo MOAPOCTKH yHOTPEOISIOT ClIoBa C MPUCTABKAMH «megay,
«hypery, «super» i Hapeuune «trop», KOTOpOe CTAHOBUTCS MPHUJIaraTelib-
HBIM, Hanpumep, «trop bien!y. DT0 0OBACHAETCS MOBBIICHHON SMOIIH-
OHAJIEHOCTBHIO MOJIOJIEKH JTAHHOTO BO3PACTHOTO MEPHO/A, KeTaHUEM
CJ/IeNaTh CBOKO PeYb MAaKCHMAIILHO 3allOMHHAIONICHCs. TakiKe X0TeNoch
OBl IPUBECTH MPUMED BIIUSHUS COIMAIBHBIX (DaKTOPOB (@ TaKXKe MOJI-
YePKHYTh 3HAUUMOCTD CIIEITU(UKN yIeOHOTO 3aBECHNUS) HA PeYb CTY-
IeHTOoB. JlJ1s 9TOT0 paccMOTpUM, Tak Ha3bIBAEMEBIH «jargon normalieny,
CJICHTI, NPUCYIINM yyeHukaM Breicuieit HopmanbHOU 1mikosibl [Tapuxka
(Oxonp Hopmans). Bricias mikona HaxoauTcs Ha ynuue YiabM. Jlanabie
cioBa GOPMHPYIOT 06a3y MIKOIHHOTO apro:

Aquarium — xonn Ha nepom smadice Bvicwiell wKobl, HA36aH MAK Co
8pemen, Ko2oa y 6X00d Hax0OULCsl KOHCbePIIC 8 C80e20 POOd 3ACNEKIeH-
HOU 6y0Ke, KOMOpas 8bi3bl8ALA Y YUAUWUXCS ACCOYUAYUU C AKBAPUYMOM.

Archicube — smo nazeanue npouzouULIo co pemen, Ko2oa odyyeHue
onunocy mpu 200a, «cubey oznauaem 6 smom KOHmMeKCMe «Mpemvio cme-
neHby, nocie Mo20, KAk ObLIU COaHbl UMO208ble IK3AMEHDbL, CIYOeHmbl
CMAHOBUNUCH OBIGUIUMU CTITYOCHINAMU.

Cacique — O1U3K0 K 3HAYEHUIO CI08A «BOUCObY, MAK HA3BIBAIU CTIY-
O0eHma, Komopwili NOJYUUL NEPBOE MECIO 8 KOHKYpCe NPU NOCYHIeHUU
UnU TyyULe 8cex ycnesasl no onpedenenHoll OUCYUnIuHe.

Ernests — kpacnvle puiObl, KOMopbvle AU 6 6000eme, PACHONONCEH-
HoM nocpedu 0sopa Ixkoabs Hopmanw, Ovliu avlgedenvl OupeKxmopom 3.
bepcomom (1871-1880) unu ucmopuxom 3. Jlasuccom (1842-1922).
Ilpoussoonvie: ernestiser — gblOpoCcUmMb KO20-Mo 8 NPyo (pumya, Ko-
MOPbLIL BLINOTHAEMCS CHIYOCHMAMU NOTUMEXHUYECKUX CReYUaIbHOCIel
npu nocmynienuu ¢ koo Hopmans.

JeTtn, MOAPOCTKY M CTYAECHTHI YaCTO UCIIONB3YIOT YK€ MEePEOCMBIC-
JICHHBIC JICKCHYECKHE SIIMHUIIBI M 3aMMCTBOBaHUs. B HX pedn mpoucxo-
JUT HEKOE CMEIICHHE KeHCKOTO U MYXXCKOTO THIIOB OHH IEPEHUMAIOT
AKCIPECCHUBHBIEC YaCTHUIIBI K MEKIOMETHSI CPEIHETO MIOKOJICHHUS, O KOTO-
POM TOBOPHIIOCH BHIIIIE.

B3pocibie, 3pensie ¢paniry3sl — oT 30 10 60 1T — IMEIOT CBOH pe-
4yeBble 0cOOeHHOCTH. Ha ux pasroBop B Oombliiei cTeneHn BIUSET IPO-
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(deccroHanbHas IEATETBHOCTD, OKpYKeHHE U 00pa3 xku3Hu. OHH YacTo
yIOTpeOISIOT KaK CI0Ba, CBI3aHHBIEC C UX POAOM JESITEIbHOCTH — IPO-
(heccrOHAIM3MBI, TaK ¥ CJIOBA, XapaKTEPU3YIOIINE UX YBICUCHUs. 3pelbie
(hpaHITy3BI HCTIOIB3YIOT IPO(ECCHOHATHU3MEI TAkXKe U BHE C(hephI 1em1o-
BOTO 001IeHHs. B 3TOM BO3pacTe JIFOM HAYUHAIOT 00IIATHCS ¢ OOJIBIIAM
KOJIMYECTBOM a0COJIOTHO Pa3HbIX JIOACH, TOATOMY HX Pedb CTAHOBHUTCS
HaroJHeHHOH popmynamu BexkuBocTd «formules de politessen: veuillez
agreer mes salutations distinguées, je vous prie de croire en [’assurance
de ma respectueuse considération, je vous prie d’agréer l’expression de
ma plus haute considération, je vous prie d’agréer [’expression de mes
cordiales salutations. Taxxe CTOUT OTMETHTbh, YTO WHOT/IA B PEUH 3pe-
JIBIX JTFOZIEH TIPOCKATB3BIBAIOT MOJIO/ICKHBIE BRIPAKEHUS, OOBITHO 3TO
MIPOMCXOMT B Pa3rOBOPE C MOJPOCTKAMH — TaK B3POCIIBIC BHICKA3BIBAIOT
CTpEMJICHHE TTOHATH MOJIOICKD M MPUONIHU3NUTHCS K Hell. IMeHHO pedb
(hpaHITy30B CpeHETro BO3pacTa Ipu3HaeTCss HanboIee MPEeCTHKHBIM Ba-
puanTtoM. Takoke Hellb3st OCTaBUTH 0e3 BHUMAaHHS TaKylO YacTh 0OIIe-
HUSI PpaHIly30B, KaK sKeCThl. UMM OHH MOTYT 3aMEHHTB JIFOOYIO JIEKCHKY,
BBIpakasi BCE pyKaMH, a TaKk)ke MUMUKOH. OHHM CUNTAIOT HEBEHKJINBBIM,
€CJIF TOBOPUTH C HUMH, JIep’Ka PyKH B KapMaHax.

B peun noxxuITeIX JTrOfei TakKe eCTh JOCTaTOYHOE KOJTMYECTBO 0CO-
6ennocteil. OHM OOBIYHO UCTIONB3YIOT JIEKCHKY, TPAKTHYECKY BBIIEALITYIO
13 00uxona, To ecTh ycTapeBiylo. Eciu cpaBHUBATH pedb GpaHily3a mo-
cie 65 et u gpanirysa 13-17 net, To MOXKHO MOyMaTh, YTO OHU TOBO-
PAT Ha pa3HBIX SA3bIKaX. Takke 0COOEHHOCTHIO SBIAETCS TOT (haKT, 4TO
Ha 3amazie EBpoOIIbI Toau cTapiiero moKoJaeHus OOJbIIe MPEATIOIUTAIOT
(GKCHCKYIO» JIEKCHKY — KaK MY>KUYMHBI, TAK ¥ KCHIHHBI.

MOoXHO cenaTh BBIBOA O TOM, YTO MCCJIEIOBATENN BHICKA3hIBAIOT
pasTUYHbBIE, HHOT/IA TPOTHBOTIOIOKHBIE TOYKH 3PEHHUS TI0 TIOBOJTY BITH-
STHUST PA3JIMYHBIX COIUANBHBIX (0COOCHHO TeHAEPHOTr0) (haKTOPOB HA
peub. HexoTopble yueHble CHUTAIOT, YTO KEHCKast pedb KapAHHAIBLHO
OTJIMYaeTCs OT MY>KCKOU B TUTaHE IieJiel, BEIOOpA SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
peakIuii — 94To oHa Ooyiee MATKast, SMOIMOHAIbHAS, KOMIIPOMHCCHAS,
HATNOJTHEHHAS SMUTETaMH, OE€CCMBICICHHBIMH BBICKA3bIBAHUSIMU JIJISI
nojaep kanus Oeceapl, 5BGEMUCTHYHAS, TBOPUECKAsI, a My»KCKasl IIpe-
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UCIIOJIHEHA TPO(eCCUOHAIBHON JIEKCUKH, 00lyMaHHOCTH, CACPAKAHHO-
CTH, HELICH3YPHBIX BBIpQKEHUH, KpaTKUX (pa3, aBTOPUTETHOCTH, HIay3.
MyKcKas 1 )KEHCKasl pedb XapaKTepPU3YEeTCsl PSIOM Pa3IniMui Jaxke B
cilydae, eciu npodeccruoHanbHas JesTeIbHOCTh y 000X IOJIOB I10-
Jo0Ha U Ipyrue o0CTOsATeNbCTBa COBIAjat0T. VIHbIE I01aratoT, 4To Ha
COBPEMEHHOM JTale pa3IMuuil IPaKTUYECKN HET, MY>KUMHBI U JKEH-
LIMHBI TOBOPSAT OIMHAKOBO. YTO KacaeTcs BO3PACTHBIX Pa3iIMYHUi, TO
peub neTeil CKyJHa, OHU BJIaJICIOT MaJIEHBKUM JIEKCHIECKUM 3al1acoM,
IJI0XO BIAJCHOT (POHETUKOM, MOAPaXKAIOT OKPYXKAIOIIUM, a C BO3pac-
TOM TaK)K€ COXPAaHSIOT 0COOCHHOCTH PEUH, KOTOPbIE OBbLIH MPUHSTHI B
ceMbe M IpuoOpeTaroT Te, KOTOphle MPUHATH B oOmectse. [loapoct-
KM IBITAI0TCS OTIIMYUTHCS, BBIACIUTHCS, CO3/1aTh HEYTO HOBOE, YaCTO
M300peTaroT HEOJIOTU3MBbI, KOTOPBIMU aKTUBHO TIOJB3YIOTCS B PEUH, UX
MPEIOKEHUS CIOKHEE, YeM y JieTel, a 0COOCHHOCTH TOTO UJIH HHOTO
MOJPOCTKA OOBSICHSIOTCS €r0 COLUAIBHBIM OKPY>KEHHEM, HHTEPECAMH,
MHTEIJIEKTYaJIbHBIM ypOBHEM. Peub B3pOCIIbIX HANPSIMYIO 3aBHCUT OT
UX pojia AEATEIbHOCTH, COIMATIBHOTO MOJIOKEHUS, YPOBHS 00pa30-
BaHHOCTH, Yalle OHHU UCTONB3YIOT POPMYIIbl BEKIUBOCTH, CIOKHBIC
MIPEIOKEHUS], HHOT/IA TOBOPSIT Ha CJICHIE C LEJIbI0 MPUOIN3UTHCS K
MOJIOAEKHU. B peun moknibIx Jgrofeil HHOrAa HaOMIo#aloTCes Ae(PEeKThI
MIPOU3HOIIEHHS, HO B I[EJOM HX pedub HalpsIMYyIO 3aBUCHUT OT o0Opa3a
YKU3HH, KOTOPBIH OHM BelyT, BO DpaHIIUU MOKMIbIE MAJIO OTINYAIOT-
sl OT 3peJbIX JI0ACH MaHepoil peun.

HNudpopmanns o KOHPJIUKTE HHTEPECOB. ABTOPHI 3asIBISIOT 00 OT-
CYTCTBHU KOH(IMKTa HHTEPECOB.
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